Кладбище надежд

"У каждого кладбища есть своя легенда. Была она и у "Дилорикус тпроск" — маленького, забытого кладбища. Название его переводится с кельтского как "Надежды мертвеца". И у этого названия тоже есть легенда…

Но легенды забывают, люди уходят, кладбища зарастают травой… и только призраки живут вечно. В какой-то мере все, окружающее нас — призрачно, а все тени прошлого — материальны. Кто скажет, есть ли в мире хоть что-то подлинное?..

Все рассеялось. Только ветер шумит. Это души умерших посылают нам весточку. 

Но есть и другой иллюзорный мир. Этот мир расположен по другую сторону зеркальной глади. Зеркала. Кто знает все тайны, скрытые тонкой пленкой?..  

Сейчас я намериваюсь отправиться к кладбищу "Дилорикус тпроск", тому, что в лесу. Может быть, мне, наконец, удастся выяснить, что является причиной тех стонов, которые пугают скот"

Это были последние слова в дневнике Эбернаиды Клокмэн. Она отправилась в лес и исчезла.

*
*
*

— Это просто глупо! Это дело не из разряда "Секретных материалов"! Человек заблудился и умер в лесу.

— Этот человек что-то там исследовал. Не просто же так он пропал!

— Малдер! Я иногда думаю, что Вероника была права — ты тупица.

— Если я не прав…

— Ты не прав!

— С тобой не поспоришь. 

— И не надо. 

— Так значит тебе безразлично не только мое мнение, но и я?

— Не играй словами. Ну что ты уперся, как баран! С меня хватило Нортмага!

— Я был прав, в Нортмаге действительно что-то происходило!

Дана фыркнула.
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— Странная она была, эта Эбернаида. Часами пропадала в лесу, по ночам гадала, вешала кошек…

— Что простите?

— Вешала кошек, голубей рубила топором и всякое такое.

— А зачем?

— Почем мне знать! Я же говорю — странная была.

— Вы так уверены, что она погибла?

— Точно, сгинула там, и все дела.

— Она Вам что-нибудь говорила?

— Я с ней не знаюсь. К чему это мне?
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— И что, мы полезем туда? В этот лес? Ты уверен?

— Да, я уверен.

— Может, ты забыл, что с нами случилось в Нортмаге…

— Нет, я не забыл. Но мне кажется, что игра стоит свеч.

— Жаль, что я считаю по-другому.

— С тобой невозможно спорить.

— Ты повторяешься.

*

*
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Лес был негостеприимен. Уже смеркалось, когда Малдер и Скалли вышли на небольшую поляну.

— Подумать только! Это был последний раз, когда я тебе поверила. Мы заблудились. Скоро ночь, а нам даже нечем поужинать. Этого мало. Хотя я отрицаю, что здесь происходит что-либо сверхъестественное, но вполне возможно, что в этом проклятом лесу водятся дикие звери, возможно, даже людоеды. 

— Не дави на меня!

— Не давить?! 

— Смотри!

За огромным кустом, похожим на дракона, расставившего лапы, что-то белело. Малдер подошел ближе. Это было надгробье.

— Вот видишь!

— Вижу что? Могилу в лесу? Да, это очень интересно. Может, пока не поздно, поищем дорогу назад?

— Нет, я хочу осмотреть это место.

— Зато я не хочу. Пойдем!

Он не ответил. Фокс был поглощен совершенно другим занятием. Он прорубал дорогу в зарослях

*
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Их глазам предстала странная картина — двенадцать надгробий располагались по кругу. В его центре находилось еще одно. Внезапно Малдер почувствовал, что за ним следят. Тихий шелест. Неприятное ощущение между лопаток. Он посмотрел на Дану и понял, что она тоже заметила.

— Тихо. Я Вероника Кэролфиш. Я подарила тебе дракона. Ее зовут Фоксофония. Она приносит тебе дохлых кошек. Этого достаточно?

— Да.

— Что вы тут делаете?

— А ты?

— Я первая спросила.

— Здесь пропала женщина.

— А-а! Эрана Рошкенкос! Она была черной ведьмой.

— Ты имеешь в виду Эбернаиду Клокмэн?

— Ага.

— Ответишь на наш вопрос?

— Я исследую этот лес.

— Ты знала о кладбище?

— Нет, только по записям Эраны. Она утверждает, что в центральную могилу можно спуститься. 

— Хочешь попробовать?

— Еще бы! — Малдер просто светился энтузиазмом.

— Вероника, я туда не полезу!

— Полезешь. Ты всегда лезешь вслед за ним. По многим причинам.

— Я чувствую себя психом.

— Я за тебя рада. Так вы идете?

— Глупый вопрос.

— Это ты глупый, а вопрос очень умный. Кстати, никто из вас не видел мою овчарку?

— Я видел! — резкий голос заставил агентов буквально подпрыгнуть. — В зеркале.

— Шарль! Я же просила тебя…

— Прости,  пожалуйста! — пес потупил глаза.

— Он говорит, а меня это не удивляет. Я так и знала, что он говорящий.

— Если бы я знал, что ты знала, я бы сразу сказал, что у тебя потрясающие ноги. И грудь.

— Пошляк!

— И так все время! — спокойно сказала Вероника, походя давая Шарлю в челюсть.

— Теперь я уползу куда-нибудь и умру там. А потом археологи найдут мои останки и скажут — это была самая потрясающая собака в мире, а умерла она оттого, что бессердечная женщина ударила ее сапогом.

— Бедный мой! Ладно, я лезу первая.

Все четверо, один за другим спустились во мрак тоннеля, располагавшегося под лежачим надгробием. И никто из них не заметил, как на гладком мраморе появилась надпись: "Фокс Уильям Малдер, Дэйна Кэтрин Скалли и Вероника Урсула Элейн Кэролфиш (де Драк)"
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— Послушай, Дана, почему ты предпочитаешь, что бы тебя так называли? Ведь есть масса других типов произношения: Дэйна, Диана, Даяна, Дейана, Дена, наконец? 

— Не знаю, просто мне так привычнее.

— Хм. Мальчики! Вы можете отвлечься от своих мыслей? Я конечно понимаю, что Шарлю было бы приято, если бы я тоже носила юбки, а если бы у Даны были такие же как у меня ноги, то это было бы просто здорово, но тут развилка. Мы пойдем налево, а вы направо.

— А почему так?

— Потому, что я так сказала.

*
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— Вероника, а у тебя есть хобби?

— Ага. Я коллекционирую удавки.

— Что?

— Удавки.

— Странное хобби. 

— В самый раз для охотницы на демонов.

— Я всегда считала, что такие мрачные увлечения бывают только у мрачных людей.

— А я и есть мрачный человек.

*
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— … она была питбулем. До этого я встречался только с болонками и хинами, а тут такая девушка…

Малдер не слушал того, что упоенно говорил Шарль. Любовные похождения пса — не лучше развлечение. Кроме того, было уже около двух часов ночи. И соображать в такое время — настоящее варварство.

— Мальчики! До вас не докричишься!

— Вероника?

— Нет, твоя собачья прабабушка. Не соблазняй меня закусить собачьими купатами! 

*
*
*

— Вероника, ты мне что-нибудь сказала?

— Нет.

— Странно. Тогда что это за шум за стеной? Похоже на твой голос.

— Наверное, это Шарль. Что это? Похоже на носовой платок.

— Думаю, это платок Эбернаиды. 

— Я с тобой согласна. А тут тупик.

— Пошли обратно?

Вероника кивнула.
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— Вероника, ты слышала? 

— Слышала что?

— Извини, мне послышалось.

— Какой-то ты сегодня туповатый.

— Извини, Вероника, я не могла бы сбегать назад? Кажется, я потеряла серьгу.

— Иди, иди.

*
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Высокая блондинка налетела на Веронику и Дану.

— Властитель подземелий… — начала она голосом Скалли — он хочет… — женщина прокашлялась и ее голос стал надрывным писком — их убить. Я Эрана Рошкенкос. Он заставил меня… Вы должны мне помочь… и спасти их. Тут много людей… сгинуло… Поверьте мне… Я исследовала это место… Меня схватили… Он угрожал… Проклятье… Он идет… спасите себя… спасите своих друзей… спасите меня…

В тоннеле появился новый человек. Это был широкоплечий, очень высокий рыжеволосый мужчина. Его глаза были почти полностью скрыты густыми бровями, а нос практически отсутствовал. 

— Видимо, ты не слишком дорожишь своей жизнью, Эрана. Придется ее у тебя отнять. 

— А не хотите ли Вы сперва сразиться со мной? — Вероника встала в боевую позу. 

— Девочка, тебе бы еще жить и жить. Может не надо?

— Струсил?

Этим словом она словно нажала на спусковой крючок. Властитель пещеры взревел и кинулся на нее с невесть откуда взявшимся топором. Вероника с легкостью увернулась от удара  и обнажила свой зеленоватый меч. 

— Ты ловка, девчонка! Кто ты?

— Серая Вероника!

— Не может быть! Серая Вероника — просто миф!

— Но он перед тобой!

Вероника атаковала. Ей удалось попасть по руке великана, но он ответил ударом по щиколотке.  

— У тебя станет одним шрамом больше!

— Только ты этого не увидишь!

Схватка продолжалась. Девушка ловко отражала атаки, но они обрушивались на нее все более мощным потоком.

— Сделайте же что-нибудь! — Эрана, наконец, обрела дар речи.

— Стрелять? Но Вероника слишком близко!

Внезапно прогремел выстрел. Вслед за ним послышалось собачье рычание.

— Фокс! Ты жив. Я думала, он тебя убьет!

— Сожалею, что мне пришлось прервать трогательную сцену, но не могли бы вы выстрелить в него еще пару раз?! — Вероника целилась в лицо великану 

— А ты сама не справишься?

— Справлюсь, а потом влеплю тебе по полной программе!

— Хорошо, хорошо. — Три выстрела ознаменовали конец Дилорикуского людоеда.

*
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— Я Вам очень благодарна! — Эрана в сотый раз трясла руку Веронике. — Что я могу для Вас сделать?

— Ничего… хотя, постойте. Окажите мне одну услугу.

— Какую?

— Скажите всем знакомым магам, что Серая Вероника Кэролфиш — просто легенда.

— Скажу. А зачем это Вам?

— Профессиональная тайна. Да, и еще. Как переводится название кладбища?

— Кладбище надежд. Наверное, у него тоже была надежда.

— Да. И он ее потерял.

